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ΞΕΝΟΦΩΝ: Γεια σας και πάλι Στην προηγούµενη εκποµπή η παρέα µας συζήτησε για 
την εκδρομή που πήγε το Σαββατοκύριακο. Σήµερα, κάποιος ψάχνει για 
δουλειά... Για να δούμε ποιος... 


Μαρία: Δημήτρη, τι διαβάζεις; 





Δημήτρης: Τις µικρές αγγελίες. Ξέρεις, ψάχνω για µία δουλειά στο κέντρο, όχι πολλές 
ώρες. 





ΞΕΝΟΦΩΝ: Ε όλοι αυτό θέλουν! 


Ελένη: Καλά, και το Πανεπιστήµιο; 





Δημήτρης: Ψάχνω για απογευματινή δουλειά. Νομίζω ότι θα τα καταφέρω. Μήπως 
ψάχνουν για κάποιο άτοµο στο κατάστημα που δουλεύεις; 























ΞΕΝΟΦΩΝ: Μάλλον θα αργήσεις να πάρεις πτυχίο! 


(; 





Μαρία: Δεν ξέρω. Θέλεις να σου δώσω το τηλέφωνο του υπεύθυνου στο κατάστημα 
που δουλεύω; 





Δημήτρης: Ναι, αν μπορείς. Δεν θα ήταν άσχηµη ιδέα. 


Μαρία: Μίλησε εκ μέρους µου. 





Δημήτρης: Έγινε! Σ΄ ευχαριστώ πολύ! 


ΞΕΝΟΦΩΝ: Για ακούστε άλλη µία φορά... 


ΞΕΝΟΦΩΝ: Ήρθε η ώρα να πείτε κι εσείς κάτι. Ακούστε και πείτε το: 


Ψάχνω για δουλειά. 
Μίλησε εκ µέρους µου. 
Έγινε! Σ΄ ευχαριστώ. 
ΞΕΝΟΦΩΝ: Όταν πιστεύετε ότι µπορείτε να κάνετε κάτι δύσκολο, ΤΙ ΛΕΤΕ; 
Διαβάζω µια εφημερίδα. 
Νομίζω ότι θα τα καταφέρω! 
Ορίστε το τηλέφωνο. 


ΞΕΝΟΦΩΝ: Νομίζω ότι θα τα καταφέρω! Νομίζω ότι θα τα καταφέρω! 
ΞΕΝΟΦΩΝ: Όταν στέλνετε κάποιον σε ένα γνωστό σας, ΤΙ ΛΕΤΕ; 
Μίλησε εκ μέρους μου! 
Πάμε για ψώνια αύριο; 
Έγινε! Σ΄ ευχαριστώ. 


ΞΕΝΟΦΩΝ: Μίλησε εκ μέρους µου! Μίλησε εκ μέρους µου! 


ΞΕΝΟΦΩΝ: Αν θέλετε να βρείτε δουλειά, μπορείτε να αγοράσετε εφημερίδες µε μικρές 
αγγελίες ή να ψάξετε στο Ίντερνετ. 


ΞΕΝΟΦΩΝ: Ο Δημήτρης είναι σε συνέντευξη για δουλειά. Για να ακούσουμε τι λέει... 


Δημήτρης: Χαίρετε! Λέγομαι Δημήτρης Ασημακόπουλος. Έχουμε ραντεβού στις 11.00. 





ΞΕΝΟΦΩΝ: Πήγε κιόλας 11.00; 


Υπεύθυνος: Μμμ..Βεβαίως. Περάστε κύριε Ασημακότπουλε. Καθίστε. Σας ακούω... 





Δημήτρης: Θα ήθελα να εργαστώ στο κατάστηµά σας, αν υπάρχει κάποια θέση. Ορίστε 
και το βιογραφικό µου! 





Δημήτρης: Πολύ καλά Αγγλικά και αρκετά καλά Γερμανικά. 





ΞΕΝΟΦΩΝ: Τίποτα άλλο: 
Υπεύθυνος: Έχετε ξαναδουλέψει σε κατάστημα; 


Δημήτρης: Μάλιστα. Δούλεψα για κάποιους μήνες σε ένα βιβλιοττωλείο. 





Υπεύθυνος: Λοιπόν, θα κρατήσω το βιογραφικό σας και θα σας ειδοποιήσουμε. 





καὶ) 


ΞΕΝΟΦΩΝ: Καλή επιτυχία! 





Δημήτρης: Εντάξει, θα περιμένω. Σας ευχαριστώ πολύ! 


ΞΕΝΟΦΩΝ: 


ΞΕΝΟΦΩΝ: 


ΞΕΝΟΦΩΝ: 


ΞΕΝΟΦΩΝ: 


ΞΕΝΟΦΩΝ: 


ΞΕΝΟΦΩΝ: 


ΞΕΝΟΦΩΝ: 


ΞΕΝΟΦΩΝ: 


Για ακούστε άλλη µία φορά... 


Ώρθε η ώρα να πείτε κι εσείς κάτι. Ακούστε και πείτε το: 


Έχουμε ραντεβού σήµερα στις 11.00 
Ορίστε το βιογραφικό µου. 
Θα τα ξανατπούμε την επόµενη εβδομάδα. 


Όταν θέλετε να πείτε ότι μιλάτε ξένες γλώσσες, ΤΙ ΛΕΤΕ; 
Όχι, αλλά θέλω να μάθω... 

Πολύ καλά Αγγλικά και αρκετά καλά Γερμανικά. 

Σας ευχαριστω για το χρόνο σας! 


Πολύ καλά Αγγλικά και αρκετά καλά Γερμανικά! Γ]ολύ καλά Αγγλικά και 
αρκετά καλά ΙΓ ερμανικά! 


Όταν κλείνετε ραντεβού, ΤΙ ΛΕΤΕ; 


Θα τα ξανατπούμε την επόµενη εβδομάδα. 
Σας ακούω. 
Ενδιαφέρον.! 


Θα τα ξαναπούµε την επόμενη εβδομάδα! Θα τα ξαναπούμµε την επόμενη 
εβδομάδα! 


Στο βιογραφικό σημείωμα γράφουμε τα προσωπικά µας στοιχεία, τις 
σπουδές µας, τις δουλειές που έχουµε κάνει και ό,τι άλλο θεωρούμε 
απαραίτητο. 


Σας περιμένω και πάλι, ΓΕΙΑ ΣΑΣ! 


